
BROWNING A-BOLT LONG ACTION SCOPE BASES - EGW BROWNING
A-BOLT LONG ACTION 0 MOA SILVER

EGW Browning A-Bolt Long Action Scope Bases. Add the versatility of a
one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping.
Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing
that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope
choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts
Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled
center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6
aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW BROWNING A-BOLT LONG ACTION 0 MOA SILVER
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000278
Mfr. No.: 43110
Color: Silver
Make: Browning
Material: -
Model: A-Bolt
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für BROWNING ABOLT LONG
ACTION SCOPE BASES

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die ordnungsgemäße Verwendung und
Installation deiner Scope Bases zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es
verwendest, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe stets vorsichtig mit den Scope Bases um, um Beschädigungen zu vermeiden und eine sichere
Installation zu gewährleisten.
Stelle sicher, dass die Scope Bases mit deinem Browning ABolt Long Action Feuerwaffenmodell kompatibel
sind.
Überprüfe die Scope Bases vor der Installation auf Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln. Verwende
sie nicht, wenn sie beschädigt sind.
Halte die Scope Bases und alle Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikation von Feuerwaffen und Zubehör.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist, bevor du die Scope
Bases installierst.
Verwende geeignete Werkzeuge bei der Installation der Scope Bases, um Verletzungen zu vermeiden und
eine sichere Passform zu gewährleisten.
Verwende nur Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge, die mit den Scope Bases kompatibel sind.
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund, wenn du die Scope Bases sicherst.
Verwende blauen Loctite wie empfohlen, um ein Lockern der Schrauben im Laufe der Zeit zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig die Scope Bases auf Festigkeit und Sicherheit, insbesondere nach Schießsessions.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Innensechskantschlüssels.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einer sicheren Position ist.

Installation:

Richte die Scope Bases mit den Werksmontagelöchern am Empfänger deiner Browning ABolt Long
Action Feuerwaffe aus.
Setze die bereitgestellten Innensechskantschrauben in die Löcher ein.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund unter Verwendung des
Innensechskantschlüssels fest.
Trage einen kleinen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um sie an ihrem Platz zu sichern.

Montage des Zielfernrohrs:

Wähle kompatible Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge aus und befestige sie an den installierten
Scope Bases.
Befolge die Anweisungen des Herstellers, um das Zielfernrohr in den Ringen zu sichern.

Abschließende Überprüfungen:

Stelle sicher, dass alle Schrauben festgezogen sind und das Zielfernrohr sicher montiert ist.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs und nehme gegebenenfalls Anpassungen vor.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Recyclingvorschriften.
Wenn die Scope Bases irreparabel beschädigt sind, entsorge sie auf eine Weise, die den lokalen
Abfallentsorgungsrichtlinien entspricht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Installation oder Sicherheit der EGW Browning ABolt Long Action Scope
Bases konsultiere bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenserviceteam für Unterstützung.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit priorisierst und diese Richtlinien befolgst. Genieße dein Schießerlebnis mit den
EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases!
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Safety Instruction Guide for BROWNING ABOLT
LONG ACTION SCOPE BASES

Introduction
Thank you for choosing the EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the proper use and installation of your scope bases. Please read this guide
carefully before use to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Always handle the scope bases with care to prevent damage and ensure safe installation.
Ensure that the scope bases are compatible with your Browning ABolt Long Action firearm model.
Inspect the scope bases for any signs of damage or defects before installation. Do not use if damaged.
Keep the scope bases and all tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before installing the scope bases.
Use appropriate tools when installing the scope bases to avoid injury and ensure a secure fit.
Only use Picatinny or Weaver scope rings that are compatible with the scope bases.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when securing the scope bases.
Use blue Loctite as recommended to prevent loosening of screws over time.
Regularly check the scope bases for tightness and security, especially after shooting sessions.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a socket head Torx wrench.
Ensure that the firearm is unloaded and in a safe position.

Installation:

Align the scope bases with the factory scope mount holes on the receiver of your Browning ABolt Long
Action firearm.
Insert the provided socket head Torx screws into the holes.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs using the Torx wrench.
Apply a small drop of blue Loctite to each screw to secure them in place.

Mounting the Scope:

Select compatible Picatinny or Weaver scope rings and attach them to the installed scope bases.
Follow the manufacturer's instructions for securing the scope in the rings.

Final Checks:

Ensure that all screws are tightened and the scope is securely mounted.
Check the alignment of the scope and make any necessary adjustments.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the scope bases are damaged beyond repair, dispose of them in a manner that complies with local waste
disposal regulations.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the installation or safety of the EGW Browning ABolt Long Action Scope
Bases, please consult the manufacturer's website or contact their customer support team for assistance.

Thank you for prioritizing safety and following these guidelines. Enjoy your shooting experience with the EGW
Browning ABolt Long Action Scope Bases!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bases de
Mira de Acción Larga BROWNING ABOLT

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Acción Larga EGW Browning ABolt. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información para asegurar el uso e instalación adecuada de tus bases de mira. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de usar para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las bases de mira con cuidado para evitar daños y asegurar una instalación segura.
Asegúrate de que las bases de mira sean compatibles con tu modelo de arma Browning ABolt de acción
larga.
Inspecciona las bases de mira para detectar cualquier signo de daño o defectos antes de la instalación. No
las uses si están dañadas.
Mantén las bases de mira y todas las herramientas fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales respecto a modificaciones y accesorios de armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de instalar las bases
de mira.
Usa herramientas apropiadas al instalar las bases de mira para evitar lesiones y asegurar un ajuste seguro.
Solo utiliza anillas de mira Picatinny o Weaver que sean compatibles con las bases de mira.
No excedas el par recomendado de 20 pulgadaslibras al asegurar las bases de mira.
Usa Loctite azul como se recomienda para prevenir el aflojamiento de los tornillos con el tiempo.
Revisa regularmente las bases de mira para verificar su ajuste y seguridad, especialmente después de las
sesiones de disparo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx de cabeza socket.
Asegúrate de que el arma esté descargada y en una posición segura.

Instalación:

Alinea las bases de mira con los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de tu arma Browning
ABolt de acción larga.
Inserta los tornillos Torx de cabeza socket proporcionados en los agujeros.
Aprieta los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras usando la llave Torx.
Aplica una pequeña gota de Loctite azul a cada tornillo para asegurarlos en su lugar.

Montaje de la Mira:

Selecciona anillas de mira Picatinny o Weaver compatibles y adjúntalas a las bases de mira instaladas.
Sigue las instrucciones del fabricante para asegurar la mira en las anillas.

Verificaciones Finales:

Asegúrate de que todos los tornillos estén apretados y que la mira esté montada de manera segura.
Verifica la alineación de la mira y haz los ajustes necesarios.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de reciclaje.
Si las bases de mira están dañadas más allá de la reparación, deséchalas de una manera que cumpla con
las regulaciones locales de eliminación de residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la instalación o seguridad de las Bases de Mira de Acción Larga EGW
Browning ABolt, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su equipo de soporte al cliente para obtener
asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad y seguir estas pautas. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro con las Bases de Mira de
Acción Larga EGW Browning ABolt!
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Guide de sécurité pour les bases de lunette
BROWNING ABOLT LONG ACTION

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW pour Browning ABolt Long Action. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation et une installation appropriées de vos bases de
lunette. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives de sécurité générales
Manipulez toujours les bases de lunette avec soin pour éviter les dommages et garantir une installation
sécurisée.
Assurezvous que les bases de lunette sont compatibles avec votre modèle de fusil Browning ABolt Long
Action.
Inspectez les bases de lunette pour tout signe de dommage ou de défaut avant l'installation. Ne pas utiliser si
endommagé.
Gardez les bases de lunette et tous les outils hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et accessoires d'arme à feu.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et dirigée dans une direction sûre avant d'installer les bases de
lunette.
Utilisez des outils appropriés lors de l'installation des bases de lunette pour éviter les blessures et garantir un
ajustement sécurisé.
N'utilisez que des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver compatibles avec les bases de lunette.
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors de la fixation des bases de lunette.
Utilisez de la Loctite bleue comme recommandé pour éviter le desserrage des vis au fil du temps.
Vérifiez régulièrement les bases de lunette pour vous assurer qu'elles sont bien serrées et sécurisées, surtout
après les séances de tir.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx à tête creuse.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et dans une position sûre.

Installation :

Alignez les bases de lunette avec les trous de montage d'origine sur le récepteur de votre fusil
Browning ABolt Long Action.
Insérez les vis Torx à tête creuse fournies dans les trous.
Serrez les vis à un couple de 20 pouceslbs à l'aide de la clé Torx.
Appliquez une petite goutte de Loctite bleue sur chaque vis pour les sécuriser en place.

Montage de la lunette :

Sélectionnez des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver compatibles et fixezles aux bases de lunette
installées.
Suivez les instructions du fabricant pour sécuriser la lunette dans les anneaux.

Vérifications finales :

Assurezvous que toutes les vis sont serrées et que la lunette est solidement montée.
Vérifiez l'alignement de la lunette et apportez les ajustements nécessaires.



Instructions de disposition
Éliminez tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales de recyclage.
Si les bases de lunette sont endommagées audelà de toute réparation, éliminezles d'une manière qui
respecte les réglementations locales sur l'élimination des déchets.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'installation ou la sécurité des bases de lunette EGW pour
Browning ABolt Long Action, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur équipe de support client
pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité et de suivre ces directives. Profitez de votre expérience de tir avec les bases de lunette
EGW pour Browning ABolt Long Action !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per Ottica
BROWNING ABOLT LONG ACTION

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottica EGW Browning ABolt Long Action. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso e un'installazione corretti delle basi per ottica. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima dell'uso per garantire la propria sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le basi per ottica con cura per prevenire danni e garantire un'installazione sicura.
Assicurarsi che le basi per ottica siano compatibili con il modello di arma Browning ABolt Long Action.
Ispezionare le basi per ottica per eventuali segni di danni o difetti prima dell'installazione. Non utilizzare se
danneggiate.
Tenere le basi per ottica e tutti gli strumenti fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e gli accessori per armi da fuoco.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di installare le basi per ottica.
Utilizzare strumenti appropriati durante l'installazione delle basi per ottica per evitare infortuni e garantire una
vestibilità sicura.
Utilizzare solo anelli per ottica Picatinny o Weaver compatibili con le basi per ottica.
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollicilbs durante il serraggio delle basi per ottica.
Utilizzare Loctite blu come raccomandato per prevenire il allentamento delle viti nel tempo.
Controllare regolarmente le basi per ottica per verificarne la tenuta e la sicurezza, specialmente dopo le
sessioni di tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx a testa esagonale.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e in una posizione sicura.

Installazione:

Allineare le basi per ottica con i fori di montaggio della fabbrica sul ricevitore della propria arma
Browning ABolt Long Action.
Inserire le viti a testa esagonale Torx fornite nei fori.
Serrare le viti a una coppia di 20 pollicilbs utilizzando la chiave Torx.
Applicare una piccola goccia di Loctite blu su ciascuna vite per fissarle in posizione.

Montaggio dell'Ottica:

Selezionare anelli per ottica compatibili Picatinny o Weaver e attaccarli alle basi per ottica installate.
Seguire le istruzioni del produttore per fissare l'ottica negli anelli.

Controlli Finali:

Assicurarsi che tutte le viti siano serrate e che l'ottica sia montata in modo sicuro.
Controllare l'allineamento dell'ottica e apportare eventuali regolazioni necessarie.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Se le basi per ottica sono danneggiate oltre il riparabile, smaltirle in modo conforme alle normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'installazione o la sicurezza delle basi per ottica EGW
Browning ABolt Long Action, si prega di consultare il sito web del produttore o contattare il loro team di assistenza
clienti per ricevere supporto.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e per aver seguito queste linee guida. Goditi la tua esperienza di tiro con
le basi per ottica EGW Browning ABolt Long Action!
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Turvaohjeet BROWNING ABOLT LONG ACTION
SCOPE BASES tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja tiedot, jotta voit käyttää ja asentaa kiikariperustasi oikein. Lue tämä opas huolellisesti ennen
käyttöä varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kiikariperustoja aina varovasti vaurioiden välttämiseksi ja turvallisen asennuksen varmistamiseksi.
Varmista, että kiikariperustat ovat yhteensopivia Browning ABolt Long Action aseesi mallin kanssa.
Tarkista kiikariperustat vaurioiden tai vikojen varalta ennen asennusta. Älä käytä, jos ne ovat vaurioituneet.
Pidä kiikariperustat ja kaikki työkalut lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja lisävarusteita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen kiikariperustojen asentamista.
Käytä asennuksessa sopivia työkaluja vammojen välttämiseksi ja turvallisen kiinnityksen varmistamiseksi.
Käytä vain Picatinny tai Weaverkiikarirenkaita, jotka ovat yhteensopivia kiikariperustojen kanssa.
Älä ylitä suositeltua 20 tuuman lbs vääntömomenttia kiikariperustojen kiinnittämisessä.
Käytä sinistä Loctitea suositusten mukaan estämään ruuvien löystymistä ajan myötä.
Tarkista säännöllisesti kiikariperustojen tiiviys ja turvallisuus, erityisesti ampumisten jälkeen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien sokkeli ja Torxavain.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.

Asennus:

Kohdista kiikariperustat tehtaan kiikarikiinnitysreikiin Browning ABolt Long Action aseesi
vastaanottimessa.
Aseta mukana toimitetut sokkeli ja Torxruuvit reikiin.
Kiristä ruuvit 20 tuuman lbs vääntömomenttiin Torxavain käyttäen.
Lisää pieni tippa sinistä Loctitea jokaisen ruuvin kohdalle varmistaaksesi niiden paikoillaan pysymisen.

Kiikarin kiinnittäminen:

Valitse yhteensopivat Picatinny tai Weaverkiikarirenkaat ja kiinnitä ne asennettuihin kiikariperustoihin.
Noudata valmistajan ohjeita kiikarin kiinnittämiseksi renkaisiin.

Lopputarkastukset:

Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni ja kiikari on turvallisesti kiinnitetty.
Tarkista kiikarin suuntaus ja tee tarvittavat säädöt.

Jätteiden hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkamateriaalit paikallisten kierrätys sääntöjen mukaisesti.
Jos kiikariperustat ovat vaurioituneet korjaamattomasti, hävitä ne paikallisten jätteiden hävittämissääntöjen
mukaisesti.

Lisätukitiedot



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases tuotteen asennuksesta
tai turvallisuudesta, tutustu valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakastukitiimiinsä saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja noudatat näitä ohjeita. Nauti ampumakokemuksesta EGW Browning ABolt Long
Action Scope Bases tuotteen kanssa!
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Bezpečnostní pokyny pro BROWNING ABOLT LONG
ACTION SCOPE BASES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny a informace k zajištění správného použití a instalace vašich montážních lišt. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste zajistili svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s montážními lištami opatrně, abyste předešli poškození a zajistili bezpečnou instalaci.
Ujistěte se, že montážní lišty jsou kompatibilní s vaším modelem brokovnice Browning ABolt Long Action.
Před instalací zkontrolujte montážní lišty na jakékoli známky poškození nebo vad. Nepoužívejte, pokud jsou
poškozené.
Uchovávejte montážní lišty a všechny nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav zbraní a příslušenství.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem před instalací montážních lišt.
Používejte vhodné nástroje při instalaci montážních lišt, abyste předešli zranění a zajistili bezpečné uchycení.
Používejte pouze Picatinny nebo Weaver montážní kroužky, které jsou kompatibilní s montážními lištami.
Nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber při upevňování montážních lišt.
Používejte modrý Loctite podle doporučení, aby se předešlo uvolnění šroubů v průběhu času.
Pravidelně kontrolujte montážní lišty na pevnost a bezpečnost, zejména po střeleckých sezeních.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx klíče.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečné poloze.

Instalace:

Zarovnejte montážní lišty s továrními otvory pro montáž na přijímači vaší brokovnice Browning ABolt
Long Action.
Vložte dodané šrouby s Torx hlavou do otvorů.
Utáhněte šrouby na točivý moment 20 palcových liber pomocí Torx klíče.
Naneste malou kapku modrého Loctite na každý šroub, abyste je zajistili na svém místě.

Montáž optiky:

Vyberte kompatibilní Picatinny nebo Weaver montážní kroužky a připevněte je k nainstalovaným
montážním lištám.
Postupujte podle pokynů výrobce pro upevnění optiky v kroužcích.

Konečné kontroly:

Ujistěte se, že jsou všechny šrouby utažené a optika je bezpečně namontována.
Zkontrolujte zarovnání optiky a proveďte potřebné úpravy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy o recyklaci.
Pokud jsou montážní lišty poškozené nad rámec opravy, likvidujte je způsobem, který je v souladu s místními
předpisy o likvidaci odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se instalace nebo bezpečnosti EGW Browning ABolt Long Action
Scope Bases, prosím, konzultujte webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržujete tyto pokyny. Užijte si svou střeleckou zkušenost s EGW
Browning ABolt Long Action Scope Bases!


